




















































































































































































































































SEIAN see SHOAN 

SHINE I m$f3l (?-737) (dp.693.3 - rt. before 717.7) 
For 693.3 the NG records that Shinei and Bentsa* were given presents of cloth 
and silk probably as part of the preparations for their impending departure to 
Korea. We hear of Shinei again only 25 years later in 717.7, when he is 
promoted to the position of Risshi l$gffi (on the same occasion that the student
monk Bensho* is made ShOsazu INi:W.) Shinei stayed in the Saga, at the 

highest level of clerical power for twenty years until his death in 737. In 729.1 0, 
after the death of Soja Gien, when Doji* entered the Saga, Shinei was made 
ShOsozu and Bensho became Saja. Together the three student-monks were in 
charge of the Saga for eight years at a time when the Nara schools solidified and 
developed their role in society. 
In an unusual passage in the SNG (VIII, AD 719.11), elaborate praise is heaped 
first on Shinei then on Doji. For an alleged contest between Shinei and Doji 
reported in the Konjaku monogatari see Doji 's entry. 

A interesting piece of information about Shinei has survived in a passage from 
Situo's Enryaku soroku quoted in the FSR: 

The monk Shinei studied in China. [ ... ] He went into the wilderness. 
Relying on the Genk5ji [for food and clothing?] he built a hut, 
determined to read through the Tripitaka. Every day and by candle light 
at night he read fervently and untiringly for more than twenty years. He 
mastered the most subtle doctrines. 352 

Situo seems to assert that Shinei went to China, which is possible, considering 
that some student-monks went there via Korea353

• The Konjaku monogatari tale 
also alludes to Shinei erudition though there he is portrayed more as a saint than 
a scholar. 
That he spent twenty years in retreat would explain the long silence in the 
official histories. If Shinei returned to Japan together with his travelling 
companion Bentsa, i.e. before 696.11, he could have spent 'more then twenty 
years' in his study before becoming Risshi in 717. 

351 Situo was a disciple of the Chinese Vinaya master Ganjin who followed his master 
to Japan in 753. Of this work by Situo (d. between 782-805) only fragments 
have survived (most in the third Chapter of the Nihon kosoden yomonsho (DBZ 468)). 

•• 
:&!BZ' FSR VI, AD 730.10; p.90. 
353 See Chapter 4. 
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SHOAN (or SEIAN) ~~ Y!: (?-?) (dp.608.9 - rt.640.10) 
Minabuchi no Ayabito f¥j{J#lt~A 

Besides the dates of his departure and return Shoan is mentioned only once 
again in the NO. 
ShOan returned together with Takamuku Genri, one of the masterminds of the 
Taika reform, in 640. The NO (XXIII, AD 640.l0) says: "[Shoan and Genri] 
arrived via SiIIa. In their company were tribute-bearing envoys from Paekche 
and SiIIa." 

ShOan became the teacher of Prince Naka no Oe CP::*:£ and the influential 
Nakatomi no Kamatari CP§.)l. Allegedly the two were plotting the murder 
of Soga no lruka, and perhaps the beginning of the Taika reforms, 
inconspicuously on their way from the city to the dwelling of their common 
teacher, Shoan. A passage in NO (XXIV, AD 644) says they studied "the 
doctrines of the Duke of Zhou and Confucius with the learned teacher 
Minabuchi,,354. This shows that the monks who went to China in the i h century 
learned, and later taught, not only Buddhism but other 'things Chinese' as well 
(the monk-astronomer Sobin* is another example). Later, in the 8th and 9th 

century, a Japanese Buddhist monk would not spent his time in China studying 
Confucian doctrines. At that time a more sophisticated understanding of Chinese 
thought had developed in Japan and the monks who went to China had a fairly 
clear idea of what sort of teaching to look for. 

ShOan's grave (l¥JmM~~3(~), or at least a site of this name, exists or existed ca. 
4 km South-east of the site of Fujiwarakyo ~mCg, the residence of the Tenno 
from 694 until the move to Nara in 710.355 

SOBIN (or SOMIN) 1t:?t (or NICHIMON B)z:, BIN (or 
MIN) :?t,HIFUMI B)z:) (?-653.6) (dp.608.9.11 - rt.632.8) 
Imaki no Ayabito 5ifJTt~A 

Sobin was among the group of four student-monks that left in 608. These four 
are the first student-monks we know by name. The other three were Eon*, 
ShOan* and Kosai*. Assuming that Kosai died in China, Sobin was the first of 
the remaining three to return to Japan (NO XXIII, AD 632.8) after he had stayed 
in China for twenty-four years. 
There is little doubt that the 'student-monk' Nichimon Imaki no Ayabito B 3t~Ji! 

354 ... ffij fJt -=F:tel ~ '* ' El * mHL z ¥50j~ /¥j mil $t; 1: pJT 0 

355 This place name can be found on the map on p.261 in the Nihon rekishi chizu B;:$: 
~Y::tj£jgJ. Tokyo 1982. I could not find it elsewhere and never went there. 
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1~A356 and the student-monk Sobin who returned from China in AD 632 are 

the same person, even though the wording of the entry that describes his return 
does not say explicitly that Sobin 'returned'. We only learn that in the 8th month 
of the forth year of the era Jomei, 

Great Tang sent Gao Biaoren to escort Mitasuki [on his way back from 
China to Japan (W. G. Aston»). They anchored together at Tsushima. At 
this time the student-priests Ryoun _* and Sobin fj~, together 
with Suguri no Torikahi and Silla escort envoys, came in their train. 357 

In the later biographies it is not mentioned that Sobin went back via Korea, nor 
is there an explanation, why he was in Korean company. What Aston translated 
as "came in their train" (1fE~) became "followed Gao Biaoren" (~mr\'ir~f=) in 

the GS, TKD and HKD biographies358
• It is possible that Sobin, born in Japan 

into a family of Korean descent, went to China and from there to Korea. Sobin's 
clan belonged to those of the Chinese-Korean immigrants that came to Japan via 
Korea in the second half of the fifth century, as the 'Imaki Ayabito' in his name 
indicates. This background comprises all the elements we have in our picture of 
Sobin: his knowledge of the Chinese classics, his connection with the Koreans 
and his prominent role at the Yamato court. 
The reason for the name-change from Nichimon to Sobin could be either a 
scribal error, occurring sometime early during the tradition of the text, or a 
conscious contraction of nichi Band mon -x. to min §t perhaps in an effort 

to have the same name as the then famous Chinese monk called Sengmin (466-
527).359 

Sobin is mentioned in the NG more often than any other student-monk, and it is 
possible to present his career only by recounting these passages. His biographies 
in the GS, TKD and the HKD add nothing new to this. 

AD 608.9: The student-monk Nichimon Imaki Ayabito leaves for China. 

356 Cf. quote in Ch.2.2. 
357 W.G. Aston (p.166) transcribes 'Ry6ng-un and Bin'. I see no reason why Ryoun 
should be more Korean than Sobin. Moreover in the text the so fj belongs to bin or 
min ~, forming a compound name which is used from this passage on, every time 
Sobin is mentioned. 
358 In the first case, ~Jt can mean 'to follow', or 'to catch up with'. Rightly translated, 
I think, by Aston with "came in their train", leaving open the option that they returned 
via Silla. 
359 The Sengmin that lived in China was one of the 'Three Great Dharma masters of 
the [Southern) Liang [Dynasty (502-557»), (liang san da fa shi W: -=: jd! giji). 
According to Inoue Mitsusada (1971, p.20) Sengmin' s writings have been among the 
sources for the commentaries ascribed to Shotoku Taishi. This means his name must 
have been known in Buddhist circles at the time Sobin left for China. 
For the Chinese Sengmin see M. p.3! 04. 
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AD 632.8: The student-monk Sobin comes to Japan together with envoys from 
Silla. 
AD 637.2: Sobin interprets the appearance of a comet and thunder with the 
words: "It is no comet, it is the celestial dog. Its voice sounds like thunder.,,360 
AD 639.1: There was 'thunder without clouds' and ten days later 'a storm 
without thunder'. Moreover, "on the 26th day a long star appeared in the north
west. Sobin said, "This a comet. When it is seen, there is famine.,,36! 
AD 645.6: Sobin is made 'National Scholar' (kuni no hakase Ilt,±) together 

with Takamuku Genri who went to China together with Sobin in 608. 
AD 645.8: Sobin is made one of the 'Ten Preceptors' (jishi +§ffl) together with 

Ryoun*, his travel companion on his way back from China. 
AD 649.2: The two 'National Scholars', Takamuku and Sobin, were ordered to 
'establish Eight Departments of State and one hundred bureaus'. 
AD 650.1: Sobin gives an interpretation of the appearance of white pheasants as 
a sign that an able and just ruler is on the throne. His argumentation, if the NG 
recorded his words faithfully, shows that he is completely familiar with Chinese 
history. It could have been forwarded by any Confucian scholar-official. 

This is to be deemed a lucky omen, and it may be said that this is rarely 
seen. I have heard that when a ruler extends his benign influence to all 
four quarters, then will white pheasants be seen. They appear, moreover, 
when a ruler's sacrifices are not in mutual discord, and when his 
banquets and garments are in due measure. Again, when a ruler is of 
frugal habits, white pheasants are made to come forth on the hills. 
Again, they appear when the ruler is humane and wise. In the time of 
King Cheng of the Zhou Dynasti62

, the Yueshang family brought a 
white pheasant and presented it to the emperor, saying: "We are told by 

360 The first mention of a Buddhist monk in China dabbling in magic and astrology is 
recorded for the Emporer Jianwen (371-373) (cf. Ch'en (1964) p.73). Some 60 years 
after Sobin, in AD 701, the Sonirei-regu1ations forbade the Buddhist clergy all forms 
of soothsaying and astrology. 
Sobin refers with his interpretations to a passage in the Hanshu-chapter on astronomy 
(Tianwenzhi j(Xit!n where it says: "When the celestial drum sounds, it sounds like 
thunder, but it is not thunder. The celestial dog looks like a large comet." (cited in NG 
(Iwanami bunko edition, p.179». W.G. Aston cites the Shanhaijing ill$*Jl! for that 
passage: "The Classic of the Mountains and Seas (a very ancient Chinese book) says: 
'At the Heaven-gate-mountain there is a red dog, called the Celestial dog. Its lustre 
flies through Heaven, and as it floats it becomes a star several tens of rods (10 feet) in 
length. It is swift as the wind. Its voice is like thunder, and its radiance like 
lirhtning. '" 
36 NG XXIII, AD 639.1. 
362 According to the editors of the Iwanami edition of the NG, the case of King Cheng 
gjG::f. (r. BC 827-782) is from the work Yiwen leiju il\x~~ (Chapter Shuibu *ff~). 

Using a rare source like this for a precedent, Sobin shows that his erudition was not 
confined to the classical canon. 
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the old men of our country: 'A long time has it been since there were 
great storms or long rains, and the great rivers and the sea have not 
swelled over onto the land. Three years now have elapsed. We think 
that in the Central Land there is a sage. Would it not be well to go and 
pay your respects at his court?' Therefore we have come, having tripled 
our interpreters." 

To celebrate this occasion the emperor declared an amnesty and decided to 
change the year-motto from Taika in Hakuchi 8* (white pheasant). 

AD 653.5: Sobin is ill and the emperor visits him. 
This story again, shows the extraordinary influence Sobin must have had at 
court. The emperor is even quoted to have said that: "If your Reverence dies 
today, We shall follow you in death tomol1'ow". The emperor did not have to 
live up to his promise, since Sobin died during the next month (NG XXV, AD 
653.6), on which occasion the imperial family went in mourning. 
Together with Takamuku, Sobin is credited with drafting and implementing the 
Taika reforms. 363 Except for his promotion among the 'Ten Teachers' there is 
no trace left of him being active as Buddhist monk. Sobin made apparently no 
contribution to the introduction of Buddhism. 

Biographies of Sobin can be found in the GS (DBZ 470, p.149), HKD (DBZ 472, 
p.37l). He is one of the few student-monks who have their own entry in M. 
(p.3105). 

scuD ~~ (7-7) (7 - rt. 707 .5) 
Soja belonged to a group of student-monks mentioned in the SNG (Ill, AD 
707.5) who al1'ived in Japan in 707.5. Presumably they studied in Silla. See also 
Giho*, Jodatsu* 

SONIN {tie (7-7) (dp.653.5.12 - 7) 
About Sonin nothing is known, except for the date of his departure in 653. (NG 
XXV, AD 653) 

363 See Chapter 2.3. 
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